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Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio 

NOTIFICACIÓN 

Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.4. 

1. Parte en el Acuerdo que notifica: ALEMANIA 

2. Organismo responsable: Ministerio Federal de Transporte 

3. Notificación hecha en virtud dei artículo 2.5.2 [X], 2.6.1 [ ], 7.3.2 [X], 7.4.1 [ ], o en 
virtud de: 

4. Productos abarcados (partida dei SA o de la NCCA cuando corresponda; en otro caso 
partida dei arancel nacional. Podrá indicarse además, cuando proceda, el número de 
partida de la ICS): Buques y equipo de seguridad de los buques 

5. Título y número de páginas dei documento notificado: Ordenanza N° 6 por la que se 
modifica la Ordenanza sobre la seguridad de los buques ("Sechste Verordnung zur 
Anderung der Schiffssicherheitsverordnung") 

6. Descripción dei contenido: Disposiciones relativas a la aplicación de las resoluciones 
adoptadas por el Comité de Seguridad Marítima de la Organización Marítima 
Internacional, a saber 
* MSC. 24(60) adoptada al 10 de abril de 1992 
* MSC.26(60) adoptada el 10 de abril de 1992 
* MSC.27(60) adoptada el 11 de diciembre de 1992 
que contienen enmiendas al Convenio internacional para la seguridad de la vida humana 
en el mar, 1974, y a su correspondiente Protocolo de 1978, que abarcan entre otras 
reglas las relativas a la prevención de incendios y al proyecto y a la construcción de 
buques de transbordo rodado existentes dedicados al transporte de pasajeros; 

disposiciones relativas a la entrada en vigor, antes de lo previsto, de las resoluciones de 
la OMI 
* A.718(17) adoptada el 6 de noviembre de 1991 
(Introducción dei "Sistema armonizado de reconocimientos y certificación", conocido 
por su abreviatura "SARC") y 
* A.742(18) adoptada el 4 de noviembre de 1993 
(Procedimientos para la supervisión de las prescripciones operacionales relacionadas con 
la seguridad de los buques y la prevención de la contaminación) 
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7. Objetivo y razón de ser: Aumentar la seguridad de los buques de carga y de pasajeros 

8. Documentos pertinentes: Véase el punto 6. 

9. Fechas propuestas de adopción y entrada en vigor: 1 de octubre de 1994 

10. Fecha límite para la presentación de observaciones: 31 de julio de 1994 

11. Textos disponibles en: Servicio nacional de información [ ], o dirección y número de 
telefax de otra institución: Bundesministerium für Verkehr 
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